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ESV Then Mordecai told them to reply to Esther, “Do not think to yourself that in the king's palace you will escape any more than all the other Jews.
NIV he sent back this answer: “Do not think that because you are in the king's house you alone of all the Jews will escape.
NLT Mordecai sent this reply to Esther: “Don't think for a moment that because you're in the palace you will escape when all other Jews are killed.
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kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” inev Mapdoxaio¢ mpdcplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpég

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes
the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or
something, whether physical, s... AxpaBalov nopevBnTL kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” einov avtfiplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) EoBnp pn €inng oeautfi 6Tt owbron pévn €vplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in". Tfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1j, T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 16 Genitive to0 tfig Tod Dative T Tfj Baoela nopa ndvtagplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bignég

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns = "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John
3:16Colossians 1:17 tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1j, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj Té Genitive to0 Tfi¢ Tod Dative T Tfj lovdaioug
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‘KJV \Then Mordecai commanded to answer Esther, Think not with thyself that thou shalt escape in the king's house, more than all the Jews. ‘

Esther 4:12 « Esther 4:13 - Esther 4:14
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